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DISCOVER MORE
AT KITCHENAID.COM/QUICKSTART

For exciting recipes, demo videos, product registration, 

and more — our quick start page has what you need 

to help you get the most from your new product.

DÉCOUVREZ PLUS
VISITEZ KITCHENAID.COM/QUICKSTART

Pour plus d’idées sur l’utilisation, de nouvelles recettes, voir des 
vidéos de démonstration, l’enregistrement du produit, et plus – 
notre page de démarrage rapide comprend tout ce dont vous 

avez besoin pour vous aider à profiter de votre nouveau produit.

DESCUBRA MÁS 
EN KITCHENAID.COM/QUICKSTART

PRÊT À COUPER EN 
SPIRALE

GET 
SPIRALIZING

Para más usos, recetas interesantes, videos con 
demostraciones, registro de productos, etc., nuestra página 

de guía rápida para comenzar tiene lo necesario para 
ayudarle a sacar el máximo provecho de su nuevo producto.
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COMIENCE A CORTE EN 
ESPIRAL
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®/™ © 2016 KitchenAid. All rights reserved. The design of the Stand Mixer 
is a trademark in the U.S. and elsewhere. Used under license in Canada.

®/™ © 2016 KitchenAid. Tous droits réservés. La forme du batteur sur socle  
est une marque de commerce aux É.-U. et ailleurs. Utilisé sous licence au Canada.

®/™ © 2016 KitchenAid. Todos los derechos reservados. El diseño de la batidora  
con base es una marca registrada en EE.UU. y en otras partes. Usada en Canadá  
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GET STARTED
QUICK START GUIDE

In a few easy steps you’ll be on your way to enjoying something delicious! 

For complete instructions and videos, go online to KitchenAid.com/Quickstart.

En quelques étapes rapides, vous vous apprêterez à savourer quelque chose de délicieux!

Rendez-vous sur KitchenAid.com/Quickstart pour obtenir des instructions complètes et  
voir des vidéos de démonstration.

¡En unos pocos pasos sencillos, usted estará encaminada para disfrutar algo delicioso!

Para ver instrucciones y videos completos, visite KitchenAid.com/Quickstart en Internet.

PARA COMENZAR
GUÍA RÁPIDA PARA COMENZAR

PREMIERS PAS
GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

IMPORTANT: To prepare food before spiralizing, wash food then remove stems, cut the 
ends off squarely, and remove any eyes, if applicable. Food should be 1.5 - 3.75 inches 
(3.81-9.53 cm) in diameter, and no longer than 5.5 inches (13.97 cm).

IMPORTANT: Avant de spiralizer, laver les aliments puis retirer les tiges, couper les 
extrémités carrément, et retirer les yeux, le cas échéant. Le morceau d’aliment doit être 
compris entre 1,5 à 3,75 po (3,81 y 9,53 cm) de diamètre, et pas plus de 5,5 po (13,97 cm).

IMPORTANTE: Para preparar los alimentos antes de cortar en espiral, lávelos, retire 
los cabos, corte con cuidado para retirar los extremos y retire cualquier mancha, si 
corresponde. Los alimentos deben tener entre 1,5 y 3,75 pulg. (3,81 y 9,53 cm)  
de diámetro y no más de 5,5 pulg. (13,97 cm) de longitud. 

1. Install fruit and vegetable skewer by  
slipping onto the skewer mount, and 
twisting counterclockwise until it clicks  
into place.

2. Place a bowl or plate under the Spiralizer 
attachment, then affix food to the fruit  
and vegetable skewer.

OPTIONAL: If using the peeler, install it by 
sliding into the bottom of the blade carrier until  
it clicks into place.

3. Install desired blade.

4. Pull the release lever, then push the blade 
carrier towards the Stand Mixer to align  
the blade core with the center of the food.

5. Press blade core into food for added 
stability. 
IMPORTANT: When finished, remove  
the blade before removing your food item.

1. Installer la brochette à fruits et légumes en 
la glissant sur le support de montage, et en 
la tournant dans le sens antihoraire jusqu’à 
ce qu’elle s’enclenche.

2. Placer un bol ou une assiette sous 
l’accessoire Spiralizer, puis apposer  
le morceau d’aliment sur la brochette  
à fruits et légumes.

FACULTATIF : Si l’éplucheur est utilisé, 
l’installer en le faisant glisser dans le bas du 
support de la lame jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

3. Poser la lame souhaitée.

4. Tirer le levier de dégagement, puis pousser 
le porte-lame vers le batteur sur socle pour 
aligner le noyau-lame avec le centre du 
morceau d’aliment.

5. Presser le noyau-lame dans le morceau 
d’aliment pour plus de stabilité. 
IMPORTANT : Une fois terminé, retirer 
le noyau-lame avant de retirer le morceau 
d’aliment.

1. Para instalar el espetón para frutas  
y verduras deslícelo sobre el montaje  
del espetón y gire en sentido antihorario 
hasta que haga clic al instalarse en su lugar.

2. Coloque un tazón o un plato debajo  
del aditamento para corte en espiral  
y, después, fije el alimento en el espetón 
para frutas y verduras.

OPCIONAL: Si usa el pelador, instálelo 
deslizándolo dentro de la base del portahojas 
hasta que haga clic al instalarse en su lugar.

3. Instale la hoja deseada.

4. Rire de la palanca de liberación y, después, 
empuje el portahojas hacia la batidora con 
base para alinear el centro de la hoja con  
el centro del alimento.

5. Presione el centro de la hoja dentro  
del alimento para mejorar la estabilidad.  
IMPORTANTE: Al finalizar, retire la hoja 
antes de retirar el alimento.
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